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《英汉：汉英应用翻译综合教程》在《英汉：汉英应用翻译教程》的基础上修订而成。
内容包括翻译教学概述、实用文体与翻译、功能目的论与应用翻译、译品的类型、科技
翻译、经贸翻译、法律翻译、新闻翻译、广告翻译、旅游翻译、政论翻译等。
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语言学

英语专业

英语

翻译

工具书

评论

目前看过的最无语的翻译教材
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